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k ao o SFS ("Sudfrancia Stelo") signalait deux journaux, respectivement "Le Monde" et "The Guardian"

qui avaient fait paraître un long article sur l'espéranto . Il faut ajouter l'hebdomadaire américain "Newsweek"l

édition du I I août, qui consacre une page complete à la langue internationalq "back in fashion" (de nouveau

à la mode) . Pour la petite histoire, I'illustration monüe deux espérantistes de notre région... Le texte complet

de I'article peut être demandé à SFS (adresse en derniere page) .

G'intérêt renouvelé pour I'espéranto a été également ressenti lors des récentes foires des associaüons ou de

"Latza§2003" . Le public commence à prendre conscience du problème linguistique dans I'Europe en

constructiori et les médias s'en font l'écho . "Télérama" a lancé dans son édition du 24 septernbre un débæ sur

"Quelle(s) langue(s) commune(s) pour I'Union élarg;e ?" (le débat peut êre en principe süvi sur

www.telerama.fr ) Ci-contre un extait de I'article concernant les locuteurs de

chaque langue . Les chifftes cités sont néanmoins contestables . Qu'est-ce que

"parler" une langue, quand il ne s'agit pas de sa langue maternelle ?

Deux citations, mises en exerguq nous sont bien connues :

-Choisir I'anglais, c'est livrer I'Europe à l'américanisation
-Faire de I'anglais notre langue véhiculaire, ce n'est pas subir son hégononie,

c'est au conüaire la réduire à nous servir !

Affirmation de la journaliste qui vous fera peut-êne bondir :" Efftcacité contre

équité, voilà donc les termes d'un débat diflicile, sauf à résoudre l'équation en

choisissant une langue neuûe courme le latin ou I'espéranto ! Mais le réalisme

prêche pour une langue üvante et parlée " . Avant d'écrire leurs articles, les

journalistes dewaient aussi s'informer . Dans I'ernission de France-Inter,
"\zlille ans dhistoire" du 3 octobre, la présentatrice signalait que l'E" avait

aé créé en 1880 par un docteur allernan{ Zamenhof,, et qu'il avait échoué

comme le sol-ré-sol... Heureuse.rnenq I'inüté, auteur d'un nouveau liwe sur

les langues, remarquait aussitôt que I'E" avait quelques millions d'adeptes et
suite à des protestations sur internet, les responsables de l'é,misssion s'excu-

-saient de leur elreur quelquesjours plus tard...

/i rror" reste beausoup à faire pour irtfonuer le public corresteilrertt . N'ltésitotts

pas à nous faire entendre quand il est question d'Europe ou d'élections européermes .

Pour vous aider à informer sur la langue internationale, nous joignons à ce no

un dépliant que vous pouvez modifier et photocopier à I'envi . Pour cette raison,

SFS esf linrité cetfe fois à 12 pages . N'hésitez pas à ttous faire par t de vos reIIIar-

-ques pour améliorer ce documEnt . A I'avance, merci .

Dars le prochain uuméto paraîtra le texte d'une pétition auprès des instances

européerures sur I'offrcialisation de I'Eo . A partir d'un million de signatures de

citoyens européens, la Commission s'engage à rédiger une proposition de loi .

La pétiüon peut êre déjà demandee auprès de votre groupe ou de SFS .

Esperanto estas êies afero !
Le rédacteur, Jean Henin
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L'Espéranto est étonnamment facil,
("Newsweek'du I I Août)

e à apprendre Esperanlo is amazingly easy to learn
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æâClA KUIüWiJO ( Eit nÊzm§, u 27ân oE sÉ:figna*o)
p*t"pr*r- dudeko da geesperantistoj, senkulpi§is phraj . Nere'preze,ntihj.Grd kaj Orientaj Pirercoj . Pro

neôeesto de la sekretario, laùmemoraj notoj .

La orezidæto, oost bonvenigaj vortoj, substekis, ke lastæempe estis indikoj prri nova interesi§o pri la lingva

pro^Ut.-o kaj E; . Ôiu riceüs folion kun la agordo kaj post kompletigo, ni detaligis êiun el la 20 punktoj .
-M",ror" 

al nia amiko Jean Gauthier, kiu forpasis êijare, ni subskribis kondolencleteron al lia üdvino kaj

silentis kelkajn mome,lr§n .

Sekve de freÀdata artikolo en "Télérrna", iuj el ni kontaktos la gazeton por re§ustigi iu$n dirojn .

pluraj parolis pri sia partopreno en diversqi eventoj en Esperantio ôi-somere; SF§ aperigas la riceütajn

kontrib*ojn . ia Eo-bgdoj de la forumoj de asocioj (Béziers, Montpellier, kio pri Agde?) estis bone üzitataj .

Espereble tio rezultigos novajn gele.mantojn . Pluraj klarigoj aI tiu nova intereso : konscii§o pri la lingva

prÀUr*o en Eùro,po, ankaù pri la malfacilaj iaternaciaj rilatoj okaze de sociaj fontmoj, deziro distanci§i de

la politiko de Bush-Blair. -.

t^a tgrisma semajno en Iozère bonsukcesis malgrau la manko de bela vetero kaj de esperantistoj de la

regiono . Christian Mouré raportis pri la provo enkonduki E-on en mezgradan lernejon de Lunel . Granda

*-tori*.*n de lagelernantoj ; ânonco portroü koreqpondernajn klasojn rezulügis propoaojn el diversaj

fanAo: . Cratulojial CM kaj Hâene Cazejust ; la fbderacio helpos finance laùbezone . V,:4.,* l'4 o '

Se1çyà de 13 kongreso de Lgdève, la federacio subslcribis kontrakton kun Eo-Frmce . Iu dwos reprezenti nim
federacion je la kunvenoj en Parizo ; proviznre J. Hfuin estos la delegto sed li sciigaq ke la fervojaj rilatoj

kun parizo malboniSs kaj estus pli oportune elekti iun el 34 (eventuala he$o de la federacio por la voja§-

-kostoJ) . christian Pinard (66) estas nova komitatano de UFE @"-France) .

Balotô'en 20A4 ; UFE jam pretigis leterojn sendota$n al la partioj k{ kandidatoj . Nemio nova pri "Eo-Vive",

kiu limigos sin a[ Francio .

Nova prôspekto estis pretigita antaù la forumoj de asocioj . Rimrkoj alvenis nur poste . Iuj plelrdas' ke gi

esAs tro densa . JH respondas, ke ni devas disponi pri tuta garno da dokumentoj, de tre simpla §is tre komple-

-t4 laù tapetoj . Arie Bownan montras, kiel aspektas simplakarto kun la 16 reguloj kaj adresoj ftarto facile

farebla kaj transportebla) . Clardine Ponry sugestas, ke ni ankan disponu pri teksto en ambai lingvoj (F kaj

Eo), êa1 himoj v^olas vidi (au aùdi), kiel aspelctas la lingvo . La nova prospekto esüs presita je 500 ekzemplergj,

do, post la ôijaraj forumoj, kaj la sendo al êiu leganto de §FS, restos nur kelkaj dekoj (petebla$ al SFS) .

n#ato figuàiraiealigis du belajn novajn banderotojn, ni kore dankas lin pro la laboro faria . Nur necesos

aldoni truringeûojn por facile peldigl ilin.
§f§ r ."fgii aënôiteto ni kônservos la saman abontarifon . La e,nhavo depe,ndas kompreneble de ta kontribugj.

Oni sendu origrnalojn ( tekstoj trovebla,i en êruj E"-gazetoj duoninteresas) kaj respektu la limdaton (malfrua

SFS sigUifas, ke la redaktoro aù la se,ndanto ne estis liberaj post la limdato) .

Federacia retpagüo: Mikaelo Simon malfeliôe ne finpretigis nek §isdatigis regule la tekstojn; li bonvolu plej

baldaù rilad km Christian Pinar{ kiun ni komisias por la tasko, grawr por konigi esperanton al retanoj .

Retinterôansoj : pluraj federacioj jam havas retadreson, kiu ebligas al la membroj interSan$ ideojn . Ôu estos

sufiêe da federacianoj interesataj por lmêi la aferon ? Rilati kun Jean.Henin@r,anadoo.fr .Rekonsiderenda afero .

Federacia kongreso : krom se esto§ alia aran§o en nia regiono, ni elektas la semajnfinon}4'Z'an de aprilo

(inter tapaskaj ferioj, la sta§o de Agde, [anaciakongreso, kp) . La Sat-Amikæakongreso okazos du semaj-

-nojn pli-frue . Okazigi la kongreson dimanôe ebügus al kelkaj personoj partopreni . Colette Carbonnel

"qplo-. 
la ehlecojn (kunvenejo,ktp) * Narhonne . Esperetrle afleros infotmoj en la venontâ SFS .

Federacia estraro : enZOA  estas reoovigebla la esüaro (prezidaato, sekretario, kasistino) ' Homoj pretaj

respondeci (responsi) pripensu kmdidati§on .

Enia parto 'diversajoj', estis legata granda parto de la ldero de 'Réinsertion", kiu alvokas al monhelpo .

Estis ankaù disdonit4i kopioj de tiu letero . Thierry Saladin mencias nekontentigan rezulton de laklopodoj en

la lernejoj (kursoj en1 hrnejoj kiel lastjare; . Ôiu decidrU se lil§i volas apogi finance la asocion (simpla ali§o

ari <tonaco) . La teksto «le la helpopefo esta§ tlisponebla ôe SFS .

ôar la Europa Komisiono pretas konsideri peticion kun unu miliolas da subslaiboj de civitanoj de la Unio,

"Esperanto Vive" (C. Grino en Chambéry) lmôis peticion por oficialigi E-on eir la Europaj institucioj kaj

lernejoj . pluraj federacianoj jam kolektis subskribojn . Estas bedaurinde ke tiu nova inicialo de C. Grino ne

riceüsja subte,non de la nacia asocio (e" $ estis prezenüta al LIFE / Sat-Amikro ?)Klopodoj havas §amcon

sukcesi nur kiam plej multaj esperantistoj pretas helpt .

postnarko pri E" : nrm estâs tempo denove starig la demandon (alproksimi§as la centa datreveno de la unua

kongreso en Boulogne) . Madeleine Vidal pli frue kontaktis Vincent Charlot sed ne ricevis pozitivan respondex.

((ino f,3)

À



3
ît0î0t:
§E§iLa abono por 2004 restas la sarna : 6o .

Ne atendu realvokon. . . por reaboni . Faciligu la
laboron de tiuj, kiui klopodas vivigi SFS, nian
komunan ligilon . Se vi ne apartÊnas al grupo,

bonvolu sendi vian êekon aI niakasistino,
Lucette Négron, 40 Chemin des Àmandier§
34«)0 Lunel . Slaibu $iu ne je la nomo de la
kasistino (tio okazas tro ofte !) sed de 'Fédéra-
-tion dtespëranto du Languedoc-Roussillonrt

Qa po§tôeltkonto estas 956-28 P Montpellier) .

Anticipandanlan !

Esoéranto'France (Uf,'E) :
Esperantisto estas membro de granda familio .

La nacia asooio «IFE) kaj la internacia (IEA :

Universala Esperanto Asocio) ankaù bezonas üan
subtenon, ne nur moralan sed ankaù financan .

Por gejunuloj, respe}tive JEFO kaj TEJO .

Petu de SFS la folion kun la diversaj eb§ ali§oj
kaj kotizoj . Ôi5are lamembroj de Eo-France

ricevos membro-karton kun indikoj pri la varbado

de novaj amikoj de esperanto . E" , ôies afero !

Espéranto-Jeunes :

La eks-prezidanto de JEFO ( franca asocio),
Bertrand Hugoa estis elektitaprezidanto de TEJO
(tutmonda asocio); Alex Kadar (ankall de Jefo),
fari§is la §enerala sekretario de Tejo
Ludivine Delnatte -3i devenas de niaregiono- kiu
pli frue dejoris ôe UFE, estis elektitaprezidan(in)
de JEFO . Ni deziras al §i bonan sukceson .

UK (Universala Konereso) de Gotenburu :
Kunvenis pli ol 1800 personoj el 62 landoj . La
plej ampleksa grupo estis la franca (pli o1200) .

Kongrestemo : Lingvaj raj§ kaj respondecoj .

Temas pri lingva diverseco (konservinda/enda)

kaj lingva egaleco (postulata) . Dum lamalferma
cere,monio prelegis (franclingve) Profesoro
Charles Durand, aùtoro de "Lamise en place des

monopoles du savoir", kiu proponas alternativon
al la "coca-colanisation" . Delæffe, parto de

artikolo (intemjuo de Mireille Grosiean) el

'L'Impartial" , âutoga gazeto de l^a-Chaux-de-

Fonds (svislando), kie dinolvi$ts eniulio
lwngreso de SAT (cento dapartopreninni) .

"Læ Monde diplomatique" :

aperas en esperanto sur la reta eldono de la konata
monatgazeto . Temaspripolitikaj analizoj pri
mondaj kaj regronaj evoluoj kaj eventoj . Respon-
-decas pri la Eo-eldono, Vilhelmo Lutermano, bone
konata eo niaregiono:
htto://eo. mondediplo. com

Ôapeliai literoi :

...nè plu estas problerno . La granda finnao de

üpaoj nlinoÿpe" proponas nrm eIr "Openÿpe" la
E-ajn ôapelitajn literojn (entute milon da üpoj) .

Kalendareto:
La poStkarta kalendaro de IEI (lnternacia Eo-
instituto, Riouwstraat t72 -NL-2585 HVI Den
Haag - Nederlando) por la jaro 2004 estas jam
havebla. êi utilas, ekzempie, por sendi novjarajn
bondezirojn al geamikoj aù donaci al viaj Eo-
gelernmtoj . Prezoj (sgn sendokostoj) :

I ekz : 0t60 5 el<z:2'40 l0 el«z : 4"80 25 ekz
l2E so els,: 248 100 ekz : 48E 500 ekz :2408
(sendkostoj inkluziütaj porla sendo de 500 ekz.)

Zasreba metodo : 20a linwo
Tiu baza lernolibro (ekzernple Metodo 1l) aperis
en sia dudeka lingvo, la rusa . Ellaborita en 1980

de kvaropo (inter ili Roger Imbert), §i aperis unue
en la l«oata . ve,nis poste adaptoj e,n diversaj
lingvoj, ne kalkulmte 6 eldonojn I'nigre adaptitajn",

Boom sur internet.

L'image sectaire et vieillotte
qui s'attache encore à l'esPé-
ranto est battue en brèche Par

-les chiffres. ."gn.'tn?ant ,asÿé'

î*a.ro-, paî büaiJ ù fuÿ, ot
trowe 188.000 -mentians"" Une
langue parlée par cinq mil-
lions de locuteun - toujours

. en augmentation -, "lunz dzs

dix languzs lcs plus utilisécs sur
intemet et lunc dzs trentc langus
lzs plus utilisées au mtndz". Par-
tout? «Nous rw touchons ÿas m-
core tous bs pay afrbains et

arabes. Mais Iesphanto marclu
tràs bicn an lran, m Chhu égol*

' ment." En Corée du Nord, 
"üas

cspérantophorus ont disparu. Hit'
br ct Stoliru aaoient üjà été di
grands exenplz* C'æt aus§ cc

qu'ont aécu lzr-Rwtwins ju-
qu'm 198%.

[e Rotary du pauy]e

Les délégués espéranto-
phones du monde. entier sont
répertoriés dans . un petit
guide qualifié de "Rotary du
pâüvTe». "Ça rc coîttt pos chcr
d'opprmd,re l'ætÉranto. On pzut
même l'apprendrc ta ut seul par in-
tcrnet.» Depuis qu'elle yfigure,
Mireille Grosjean reçoit les
demandes les plus variées: un

rant des tarifs de traduction
du monde ender... Et
I'exemple le plus marquanr:
*La Croix-Rouge a utilisé nt
1918 ce réseau cb üUgus d'espe

rantophorus mondiaux pour re-
corutiktn les famillzs d.isprsées
par la gtrru. /CLD

universitaire japonais désiraht:,
avoir les

i étrangères en matièrc d'ani-
maux de laboratoire, un tra-
ducteur australien s'enquê

X'ino de la raporto de la paÊo 2a :
Sociaforumo en laparizaregiono en novemhro :

Pluraj deziras partopreni . Estos du Eo-budoj, I de

S*-Amikaro kaj lde Fet (me,nrbro de Ufe), eble pli
Stokado de lamaterialo : gravÉrs scii kie trovi§as
la federacia materialo fuaneloj, aparatoj,
Krom la televidilo/magnetoskopo enl,ozère, la
resto estos provizore êe Lucette Négron enl-rmel
Prunteprenebla kompreneble de êiu federaciano .

Je 16h15 ni finis la kunvenon kaj remdevuis je la
venonta okam (eble porla Z,amenhofatago) en

laboron !Decembro. Bonan
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cÊarns
post la somera varrnego ni rekomencas nian laboron . Ôiuj septenrbraj sabatoj estis dediôitaj al esperanto .

I-u:ut"oia" Asocioj;okazis la l3an de septemrbro kun sufiêe da sukceso : 4 novaj gelernantoj enskribi§is

po, f"orü kaj Z ttjrêstudos post kelkaj jaroj de ipozo. Gratulojn kaj dankojn at ôiuj, kiuj sindoneme laboris

dum tiu tago .

KUITIVEITIoJ : pro diversaj kialoj, ne okazos kunveno en oktobro. Do niavenontakunveno estos la 8an de

noYem t4n..

En 2004 la unuakunvenc okazos la 10aa de ianuaro je 14h en Ir{VA . Ni esperas, ke vi \'enos multaj kun

Velay par les fêtes Renaissance du Roi

de l'-Oiseau, sous la houlette des espé-

rantistes locaux qui les ont chaleureu-

sement accueillis.
Rendez-vous a été Pris pour une autre

4

semaine, peut êtrc de nouveau en lozèrc,

à moins que ce ne soit à Pékin ou Bilbao

en 2004, en Lituanie en 2005 ou au Japon

en 2007, à I'occasion de grandes ren-

contres espérantistes.

bonaj novqi ideoj por gajgr kE üghg niqin renkonti§ojn '

STAêO : êi okazos fine de majo (de la l9a §is 1a26a) Ni ne povas ankorarr precizigi detalojn . Vidu la

venontan SFS . ôis baldau en la 8a de noveinbro, je l4h . Amike . S. À.

persona afqo : S. Aurhier akceptis dum unu monato sian &fun korespondanlon hm la edzino . "Ili vizitis

*t",t*r, d, *ia operacio prl ia mano (taW tanoto) . La edzino l«omplete mastrumis, lo edzo (eks-htracis-'-iùf"rit 
*W" Oanaapin .'Sed, komprenebie, iti estis kontentegai : &i ne estas maro en ôeâio, ili trapls la

oi*on porionsrgt sin bani . Pro laÿarrnego tio estis tre aprecita, ankaù la Qrureco de la marakvo trwlte

mirigis ilin" .

NDZA .. sF.s volonte aperigas raportetojnpri travtvajoj / spertoi en Esperantio, fu pri gastigado de

ffioaui esperanriitoi,-fu pi vojap ebterlande,Hp . Nt hezitu sendi kzlkain liniojn ! E" vivas kai utilas .

Gratuloîn : En ,,L,Hérault ùtiutr' de la 20a de septembro aperis longa artikalo kunfon sub la titolo
,,Rencontre avecüne retraitéi heurease". Lafeliâtlino estas nia amikino Femonde Ten'al, kies nlentoj

(poezio, muzilro, esperanto...) estas konaai de ni -Kon&udo de la artikolo : Emeritifu ? Vivo komencifus !

àmyloin al la intemjuitino traj la intemjuintino (Jacqueline Maurel por la okazo) !

u ottûwaaF Qt)
post la turisma semajno (6-13 D0 aperis raporto en "Lozère Nouvelle" de la 3a de oktobro . Jen §i .

Espéranto : de LaValette à LaVialette
Ils se sont rencontrés il y a2 ans à La

Valene, "capitale" de Malte, à I'occasion

d'une se maine de tourisme en Esffranto'

Ils se sont retrouvés dernièrement en

Lozère près de La Canourgue Pour une

nouvellè semaine de tourisme. Il y avait

une vingtaine de personnnes, en majo-

rité des Belges, flamands, en fait de

ouatre nationalités différentes.
'iPor ni, ne ekzistas problemo de komu-
nikado" disent-ils dans la langue inter-

nationale. Vite adaptés à la bonne cui-

sine du terroir d'Anne-Marie et guidés

oar la famille Hénin, ils n'ignorent
p."rqrt plus rien de la Lozère et de

l'Aveyron.
Si le soleil n'a pas été de la partie, la

convivialité a régné et-les découvertes

d'une région, superbe mais peu connue

à l'étranger, ont été très variées et appré-

ciées de tous.
La semaine a commencé par la visite de

Vulcania et s'est terminée au Puy-en-

estis

MVA associative)

MVA

den1 6anIa.ke antaùvidisNotuIle de3an bone,tiunfestos decembrotagonZAMBNI{OX'A TAGO : Ni
enmatenelaekde 0a1 horoIla anJ de decembro,tiunmodiû daton Do,IUsed devigatajdecembro,

Comédiens""Les 1()mrestoracioen proksimakuneruv1e Poste,1ade(Maison
disüalaPost1Prezokanalo NeuI).lade apud
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noilr?Eum
»um to srttterai Trrid la grupanoj multe vojass, al Gfitebory La Choux de Fonds, Plouézec, Sète.

Certe pro grandn olan1xtteco, ili ne ttovis la tempon raporti pot SFS !

foruÀo Oe Asocioi : Ôijare nia budo ricevis muttajn vizitojn kaj ni devis respondi multajn demandojq ofte

a" gei"""toi . Ni ankaù disdonis multajn dokumentojn, ekzemple 120 novajn prospektojn, kiujn ni donis nur

al

"Réinsertion et Eo" : vidu mkau la duan pagon . RE ankau vendas glube,ndon por veturiloj kun lajena

fraoctiognu teksto : "LEurope a une monnaie unique, I'euro / Il lui faut une langue commune, I'esperanton .

La glubendo ekzistas nun en 7 aliaj lingvoj . Por detaloj, tel. 04 67 75 6298

La asocio havos sian §eneralan kunvenon êe "Association Passerelles" 26, rue Enclos-Fermaud (300 meüojn

de la stacidomo) je sabato, la 8a de novembro, ekde l4Hl0 .

"Eo. Culture et ProErès" : internacia semaino de Sète

6i1ç1111igi; 35 personojn el diverserj landoj . Pierre Babiq malhelpat4 ne povis veni; lin anstdauis Daniel

Moirand el Aix e,n Provence, kirm ni haüs laplezuronre,nkonti kaj aùdi okaze de la federaciakongreso e'n

Quissac.
Aæntûqo/Auenttan !
te tàiè qui suit a âé réügé par deux jeunæ panicipanfr de la "seûtaine", qui ont dentandé ryræsûnent
de ne rlea modifîo û de laisser bs qrears éventuells . La raporûo, kiu sekvas. estis redaktita de du
junaj partoprenintol de la "Semajro", kiuj petis, ke Ia teksto âperu neprc sen modifoj, do kun eraroj .
konsentite, sed traduko de franca tcksto cn alian lingvon estas malfacilr sporto. Pensu kaj verku
rekte en Eo !

Venontai kunvenoi : sa laekde 0aI lâ lanI oktode laenbate kutimala loko horo, ,bror(r'Escoutaile)
la de10anZamenhofalala de6an decembrode5an1

Parulaï de kommcantoi : Tridekn perconoi partoprenk,fino
Stafun, disvolvigis, Hel êtuiaro de antaù dudel*taùiaroi, en

aùgusto 2003, al la Internacian Esperanto-
Sète (Hérault,Francia) Dum unua semojno

renkontrigls §ep naciecoi La Wrloprenantoj disparti§is laù tri g-radoj de la lingvo instruada

En la (bonega) grupo de komencantojn, ni eslis §e§ partoprenantoj. Por ni, la daajn rcvalojn tiu sta&
konsislis al interlla kaj eltenema afero (jes ja) Tn Tla.tls inler la strando (studia), la §ardenoj, la

manÿloko, la librosemo, luj la htrsosalono M volas danki ÿarme won instruistinon, Sofia, qr st alportis,

rimednjn lûj metodajn-iloin, Por adopti Ia larson, laùt malegalecaj niveloj eb,iste interlernantoi
J

Por mi, Franko, mi nur spertis de kell@j monoloj da hrso, en Prades (Pyrénéeÿ htn Kristiano Pinard

Kun mahmtlte da nocioj, mi hovis grandan ürtaùlimin registrigi al tiu sla§t . Se, lio estis t?e posiliva por
mia progresado en la pratiko gramotiko kaj vortotrezoro .

por mi, Patrila, la unua semajnantap Hu efehivi§is, tri monalojn antaùe, en Viaç (Hérault), estis te
intensa : mi beneficis helpata aùto-iwtntodo, en hoopoado hun Simone Bernard (kiu ankotaù, mi dankas

tutkore) . En â tie stafu, mi povis sufi& retrovi la materio, pli aù ma@i enlcapi§ita . Tiale, mi remarhts,

unuoparte, ke, por malkawi la lingvon, qnr komenci, eble eslas profile lerni individae. Ahprte, mi dirus ke,

formado estas pli lernantoafero (kiuforma.r linmem), ke la afero de la instntilsto (kiu dnnus laformon...)
'post 

tiu sîa@, §ajnas al ni, læ unua &fa malfacilajo estas, pri eloemplo, de alveni al disigi, rrorloin kai

frazojn, àtm aùdadn aù lego 4mrlatempe lavortoj venas htthtne enÿapi§i & ntai malfelifui cerhoi . Tio, kai

de malprotaime, ne ankoraù enkapi§is; vi povas lcompreni, fu ne ?

Koncerne la "Familiacentron Lazare.t* (loko cle la stafu), ni kontentis pri la ne rotula komerca rilato, alidire

pri ta sociala aspeWo, kiel tiel pri la &esto kaj la diverseco de somentmantqi .
'Ni 

&rtis la grantlon atenîon tle la malnovoj espe.ronti.\taj por Io novoi . Ni viclas ci tie. daùrccon vidalvide la

intergeneraciaj htnecoi, ankaù zorgon pri la transdano de la transnacia lingvo

Ôor,-ta profimda sulko fosila per la bela fondintino restas fehmda... ,

ùr, la libroserÿo estds, en kvanlo kaj kvalito, tre bane varorifu, per nelacibla "lacinto"...

laj ùr, la ventilado, htj kiam persistas la varmeco, fare de ... ventumilosviganto.. (êttt rekonos êîu...),

tiam... , ni pensas povi rekomendi, Êojege, tiun rilantigan momenton . Averte por la hezitemai po? l,monta

jaro!...
Saluton hai Froleco,
Ôs batdaù, Franko kaj Patriho,

2AB, SètC
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des esçÉrandsfæ
sud a nord catalans

pri la aperis en la gazelaro (â-poste el "L'lndépendonl" de la Ia kaj 3a de seplembro).

En marge de I'Université catalane
d'été s'est tenue la première ren-
Lontre entre le; esPéranttstes du
nord et du sud de la Catalogne'
Cene réunion irübrmelle, annon-
cée dans les bulletins espérantis-
tes, a réuni r,ure rlizainé d'entre
eu\ à la terrasse du bar du Mar-
ché. Les espérantistes
haichement émoulus,

pradéens,

Pu mettre
langue et en apprecrer la facilité

t!e

Ankaù retmesa§o de la 8a de ohobro estas:

Karaj geamikoj,
Nova ttt-pafu pri turismo naskiSs en nia
ttt-ej o : < http : //pe rs o. wanadoo.fr/esperanto-
conflent/conflent.htm>
ôi estas la rezuho de nia jara laboro, uJ...

la1 S estas daitrigota !
Ni esperas, ke fi pla&ts al vi êiuj .

Gs batdaù, via
Kristian (Pinard)

à profit Ieur nouvelle
ont arnsl

ô-poste la unua parto dc olpafu-dohtmento, bele ilustrita

D()Ltr s exllrlmer et converser, CONFLENT, TREZORO EL NORD'ruTALU]VO
Àprès trois heur.es d'echanges, ils
ont convenu de se retrouver en

Vizitinda, vizitendu..

rait dsÿerür le cadre d'une Saluton, karaj gelegantoj !

- 
,enti nian regionon, Conflent (prononcu : "kunflen"), kiu ku§as en la norda partoTiuj pa§oj celas Prel

Ae fàtalunio aü en la suda parto de Francio, laü kiel oni rigardas la mapon ;, . Ni esperas üel, ke vi
havos la emon viziti §in.

Verkis tiujn pa§ojn la gelemantoj de la juna grupo "Esperanto-Conflent, la verda stelo el Canigo".

La ideo eitiJta.Uorigi la grupon kreante ion, kio povus esti utila al ôiuj ; tiel naski§is tiu projekto. Pro

tio, kiam vi vidos erarojn, bonvolu ne skribi mal§entile (mi §ercas...kvankam!) sed male korekti nin :

tiei, vi helpos nin plibonigi nian verdan lingvon. Kaj, kiam vi venos en nia regiono, ne hezitu nin

kontakli : tiel, ni povos praktiki esperanton ! Antaü'dankon

Ôi sube, vi legos pri :

Nia loka ôefurbo, Prada

Niaj vila§oj kaj monumentoj: Ria , Eus, Taurinya, Sant Marti del Canigo, Mosset, Espira de

CoÀnent, Bdléstavy, Arboussols - Marcevol, .loch, Finestret, Cornella de Conflent, ...

t
LA§TM| 1l UTE : ES?ERA llIâ Etl CoîlFLEilT (u sN KiJ 9il OE îtowttsR0)
Sekve de la neplanita renkonti§o en Prada en Aùgusto (üdu ôi-supre), por fortigi la ligojn sudajn-nordajrq ni
organiias ion kun pli da homoj kaj pli da tempo Respôndecas Cristià Pinard (Prada) i Mon Cardona (Sants)
Dum la renkonti§o oni uzos êefe esperanton kaj foje la katalunan pro/por la komencan§
Prosra4gg : Sabaton : 10h30 : alveno, vizito de la sabata foiro I lh30 piedirado al St Miquel de Cuixa
l3h : kampara tagmanÊo 14h : komentata vizito de la monaÊejo l5h reiro al Prad4 vizito de la tombejo
19h30: vesponnan§okaj "arta vespero" (kantoj, dancoj, ludoj, ktp)
Dimanêon: th: matenrnan§o 10h: promenado, inter§an§aj ludoj 13h : r4gmanso de la amikeco
14h30 : pogunan§o, Sercoj,
La prezo 140E) inkluzivas la

ludoj, babiladoj
sabatan vespermanson, Ia tranokton , la dimanôajn mâtenmanson kaj

16h30 : ediaùo Loko de la renkontiÊo : ülaÊo Mosset

Pro la limigata nombro da lohoj, oni akceptos nur la unuajn ali§intojn.

di à 20 h 30. arr ti5 ruc du l'alals
,ic' ;u.sticc (ltx;r] ric I'asitxialirrn
\4rrsaiquc) P16,ç'11t3{j1'rn dc la larr-

ltrre irtternationirle Epéranto.
l,1's c, rttts dc 1r't{nt ionttcnr('nl re

lrn'rltirrrttl L'.lrcIlr'tttlrte à

20 lr I5 (-l lc I() sc;rlrrnl'rre à

2() lr l5 lxrtil lc.r ,i,lriltarrts.

(,c ntcrcrr-

(}-

Pau ali§ilon de Str aù de Chri*ià pinarul 2j, Rue de l'Hospice 66500 Prada (04 6S 0S 24 4l)

tagman§on

:

Ainsi
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. rir.o*,.0.," ?s" o.I"l1u".o uf L Oe a,t -?I?,20q1.f :
esper Jakobsen : diversaj pluwoôaj kantoj el diversaj

landojkajepokoj , !i .! !-: r_,-_:_

La stason ,,Esperanto por komencantoi" povas sekvi plenkreskuloj kaj junuloj, kiuj nenion au preskau

nenion scias pü la internacia lingvo

ilr-rj : ôiuiage 5 horoj da studlado + ripozo, skiado, üzitoj, ludoj, spelctakloj, prelegoj, koncertoj. . . laù üaj

afablaj proponoj kaj niaj zorgaiklopodoj '
prrril'irt rmiiontâtgiton at srs oit de Claude Fressonnet 13, Place du Runat 09500 Mirepoix

üet : 05 6t 60 l8 95 aù rete : claude.fressonnet@wanadoo'fr)

bJfi
TOULOUSE

Aliai rendevuoi:
-E, *Jna) : ôiulunde ekde la 15a de septembro kaj de la 3a de noverrbro

-zan oe nouÀbro : jarkrurveno kaj mansoklaôo (l9h e,n Maison de Quartier Rangueil - 19, Rue C. Forbin)

-7an de decembro i Zamenhofa taso en Centre dê Loisirs St-Aglc-SNCF, 65 Rue St Roch

l@ : arta programo , babilado kaj debateto, disko- kaj libro-servo

SarntagË : Jar-a kunve,no de la federacio "N{idi-Srârées" de la tOa §is la 12a h '

Inforfioj : 05 61 ZS 55 77 http://esperanto.toulouse.free.û Retadreso : toulou@esperanto.org

NSTBUUOI lilJ rilNnmtûl
speranto.France(4bis'RuedelaCerisaie75004ParisTel0142786886

Fan 0l 42 78 08 47 CCP 855. 35 D Paris) proponas al vi diversajn dokumentojn .

Instmiloi (ekspedokostoj entenataj) :

il"I6-o f f '(unuærada 
-SgO U.r".; ,'orto;2 SESO 1S ekzernpleroj 22É , LO ekzempleroj 38E)

Ivletodo 12 (duærada) : 5'80 ( 5 ekz: 23'50; 10 ekz' 39)
Güdilo por Mli+M12 : 3E80

i^",r, iuttt , 7E60 Kasedo lvll2 : 9E15

N110 :0875

Libro+kasedo:20E

4
loE (125 ekz)

tvletrxlo 10 (intcnsivaj sta§oj) :2840 (10 ckz: 17E50 ekz: 9lE) - Gvidilo

Metodo 15 (konversacia àejnifo) :Ef à 1to elcz.23E, 50ekz' 122E)

È;:j;;;,'vs 6otrtro/prlreltilo at gej urruloj)-;0-?5

Noirrà cours dlEsperanto (Ludwig-rriôtt"; ,iat Kasedo de NCE :7862

"Patlotts Espéranto" (Joguin) 228 gA

Informiloi tsen prepar-/ienâ-kostoj) à<

zo1 1zs ai*1 àÉ
ekz)

toilcæfl rail,îtrffPAll ilrl ,IOIJO

Okaze de 1a registrado de sra unua disko en la studio de Vinilkosmo, lat< Le Puil

prezentos sraJn novaJn kan§n
Akompanos lin per gitaro Jomo, kiu ankaù prezentos siajn famajn kan§n
La koncerto okazos la 25arl de oktobro, 2 th sn tvlJC Enirbileto

+<
4

-{É
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@kaj Montpellier sta§umis en Bouressekaj entuziasmeraportas .

noje Lankas la nomo de la raportinto... Foje alvenis du raportoj pri la sama te'mo !

Unue pri muziko, la dua inærnacia lingvo"'
Staâode du muzikistinoi el Béziers en'rl,a kvinnetaloil :

o te plaôis al ni do d fuis al Bouresse de la Ila §is la 17a de

"Ji"r,o 
. Malgrau la vannego, la loko estis agrabla : dometoj ôirkaù §ardeneto, en kiu 7 katoj dormis an

pno|"*i, . D*, 4 usoj ni kmtis, ludis muzikon; oni eê poüs sekvi kursojn pri esp€rmto, gudrlajn de Josee

el Montpellier.
gnoe-sàphie Mad(ov, gvidantino de la stalo, parolis pri mu$j 

-e+erantaj 
kantoj, ekzemple "La Esperon,

aotari pri t*to3 traautitai de G. Lagrange aù de la epoko de falabaredo de Ralrmond Schwartz .

u"" grrp*o tü r grtaristoj (Lino, ôoiu".r-", Teo), 2 flutistinoj (Geneviève, Flora)Icaj 1 mandolinistino

iu-"j ,àai, pecetojn de renesanca muziko . Por ni estis tre interese kaj agrable ludi kun j 'naj kaj bonaj

muzikistoj.
é. ;-rgrdge parolis pri sia maio de piano-agordisto. La mgng ripozas sur m-atemati]rg . Li slaibis multrfn

àfÀi",,i fâtutoto . Finfine,la oreloj de laagordisto kaj de lamuzikisto fæiq ke lainstrumeirto sonas

C** p* la plezuro de la audmtoj . Fetiôe ni povas ludi sen bone kompre,lri üun matematikon .

iJA.i ,".f"r", post la tre agrabla manseto en la §ardeno, Renato Corsetti (Prezidanto de UEA) kaj Anna

rf*"""t"i" respàndis pri niaj diversaj demandoj . lli parolis pri Ia europa baloto, la gramatiko (esperantista

a, alia), Esperanto en l,a mondo . RC diris, ke nuntempe espemnto laeskas êefe en nigra Afriko, en ceNrtra

Azio, sed ke si povas esti malbone uzata por religia, politika au alia propagmdo : tiel la ideo de Zanenhof

estas dwojigita de sia celo . Li rakontis amuzajn mekdotojn por ilustri siajn dirojn .

La lastan vesperon, ni f'aris koncerton por la lo§mtoj de la sta§ejo . Ni preze,lrtis la rezulton de nia laboro . La

:*Ul -"rrr"sto.; en dueto aù üio (duope au triope) ludis kelkqin_belajn, novajn muzikaiojn, verkitajn de Lino
"rurrrilo", 

ra gvidanto de la muzikapæto. Nia grupo interpretis : "le§era dmcon, "pavmon, 'vila§a dancon '

,lto-p*"à de la gitaro ds I ins, Josee recitis sentoplenan poemon pri espamto, verkitan de §ia Supo -

Eüdelrte d mutte kantis. .. La prezentado plaôis al la tuta publiko, kiu aplarldis fervore '
postg gaje ni rrinkis krme al lrsukceso de lakoncerto kaj de la sa§o . Tiuti entuziasnigis nin, sed ni trovis

g- tro--aioogu .8n.2004,ni dezirus minimrlme 8 Êis 10 tagojn por pli bone labori '
Ft", tu etoso eitis tre agrabl4 la gegvidmtoj üe e,minentaj kaj niaj gekmaradoj tre afablaj -

Bona sta§o' grandaplezuro 
t*"rieo" Gaubert + Line Mar:rel

J

Kara mandolino (teksto iom mallongigitapor eviti riqetojl) 
- .

rfi;A;rr"" a" ti"e (NDLR : franclingve la mandoline de Line) traviüs etan avenfiIron êi-somere, dum la

muzika staso en "La Künpetalo" . Lino Markov, la filo de la gvidætino de la kurso, estas se,lrte,ma muzikisto

G", *,*r*) . Gs nun" ü ne estis vidinta mandolinon, kaj tuj li eksentis kortu§on pri tiu bela mandolino .

ü f".tugo 
"*ti, 

tute ne senokup4 la lasan vesperon Lino Aernmdis al Line : "Ôu vi bonvolas pnmtedoni al

mi vian oürdoliooo sis morgaù matene ? Muzika ideo obsedas min maj mi dezirus komponi $n êi-nokte " .

Line iomete hezitis, êr la morgaum matenon ni devis foriri al la stacidomo de Lussac-les'Châteaux je la

,.,pu no.o . Sed la gefratoj Marî<ov estas fidindaj junuloj, kaj Lino certigis, ke je la sepa la mandolino atendos

Line en laman§oômbro - Dirite, f ite !

Do, je la sepa mateoe, la mandotino kusis sru tabto de ta marrêoôambro . Tranlviligita Line ryetite mate,lr-

--*g, . H'"rgn kiu ludis larolou de taksiistino (grava laboro), alvenis akurde kaj rryide, rapidq la valizoj

estis enmetitaj en la vatizujon kaj ek al [a stacidomo !

i*1u ujo, ,i uaiuoir Helga . Ekpluvetis kaj prizorgantela valizojn, subiæ mi miris : "Line, kie estas via

mandolino ?n Kun granda malfermita buSo, Line cerbunis kelkajn sekundojn :

.- n; §i ne restis à h *to, Êi drkoraù kusas sur la tablo en "La Kvinpetalo . Ilq kia fiÉaio ! Mi ne povo§

ludi tiun someron! Feliêe §i ne estas perdita " -

post interparoladq la rajno ekauü§is de malproksime kaj, sænte,rrpe, la voôo de Geniève : 'Line ! Line !

Jen via rnandolino !" Se,nspirigit4 Geireviève atingis nin lastmomente ' Uf !

D,m la vojaso, la Kara Mmdôüno estis se,nêese prizorgata de ni ambaù, kaj, feliêe, §i rehejmi§is .
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§taûo pri Ôe-metodo en Boufesse 
,

n r- ta m""at septembro, Ed- Borsboom goidis

tiun sta§on en Bouresse . Kun li venis ankatt 5

aliaj Nederlandanoj kqi unu flaadra Belgino

(koiespondantino de nia anriko Joryo) '
iiu.l eistertandanoj estis vere viv§ojaj, kali ili tre

4rôris la ftmcan vinon, ôefe la btankm vinon de

Béziers, kiun alPortis Vito .

Tiu vannega etoso devigis nin paroli, paroladi

Esperanton, sen iu ajn krokodilaio .

Francoj kaj Nederlandanoj organizis ve§perm

feston 
-'La 

Kabaredo de la Kvinpetolantd", kiu
ricevis grandajn aPlaùdojn .

Ed. Borsboom lerte rakontis pri Pastro Cseh, kaj

ôefe prezentis sian libron : "Vivo de Andreo Cseh'l

Estis interese vidi alian metodon por lemigi E-on'

sed persone. mi konfesas, ke mi preferas legi ol
npetrfrazojn kiel infaneto - Tiu opinio konceinas

ou, -io . Feliôe, ke elr Francio libereco pri oplnioj

ekzistas "ankoraù" !

Ekumenismo
De la l2a §is la l9a de se,pternbro okazis sta§o e'n

la eta vila§o Bouresse, dum kiu prelegis E. Bors-
-boompri Ôe-metodo.
Dum la sta§o, en la malgranda meze,poka pre§ejo,

Pastro Albreecht Kronenberger el Gemanio
celebris meson en Esperanto . Lakunvenantoj,
Nederlandanoj, Belgoj, Germanoj, Francoj, nel«e-
-deble kantis kaj komprenis littrgion . Oni aùdis

kortu§ajn religiajn kattojn sub la direkado de la
Pastro.
Oni uzis "Adoru', ekumenan libron dediôitan al la
memoro de Joseph Metzger (1887-1944), pioniro
de ekumeno, martiro de paco kaj unueco e,n

Kristo, vera Esperantisto .

Ni êiuj ege dankas Ia Pastron de Bouresse pro la
pruntedono de la pre§ejo, kaj ni estas ege konten-
-taj pri la ôeeso de kelkaj enlo§antoj aù "Bouress-

0

0

I
I
I

Prî unuiÊo de ooooloi
ffiir*, tn ttulfettîo kaj nwbiîeeo rqgûs sur Ia tero . Ne nar lû trîa mondo estas Infero .

Migrado de honai,
RaPïda moÿo de la varoi,

Faclla pendafiao dc îdeoi,
Devîgus la popoloin uwiêi .

Xîot? GruvaProblerrto I
ôri; iiponà" estas rntemacia Ekonomio ?

MilW decîüni de Altranguloi ?

Kianr la popoloi arui@s'
Tiam êh$ libertps.

Kiel ? Gravailenwtdo !
â, ta potenculoi ruigttos ptî siai povai ?- & ta homoi i&s eealai antoù le& W btlturo ?

Estas ebleco, kiun la estraro dam dfuzii .

Nl, E sp eruntistoi, havas s olvon de i am urut i arcealo .

Esperanîo, neùttala pontlingvo, iam komencis sian
WMNËC@, EGNIJEC@,

laboron por realigi sian ldealon :
IFIRAWC@,.Âfr[@ "

Tiu teksto estas la rezulto de multaj klopodoj kqi cerbumadoj de :

Andrée Descusses, Etsuko Nakazaw4 Aùgusto Dtlbatdi kaj Josee Boccadifuoco '

ll



Esneranta klubo en Lunel
La umtan semainon de ohobro komenci§is en la

kolegio "sainle Thérèse" de Lunel E"-khrbo por 10- gis

l1-jarafuj geiunuloi . Du geinstruistoj de la kale§o
gtdas protrsimume 30 gelernantoiry. Ili uzns Io &-me-
--todon 

taj atternigas ludoin, "babilrondoin", kanloin

kaj elzercoln per lo reto .

Jam ta infætoi slvibis lcaj serdis mewBton al Bulgario

Iti baldqù lceos sian ITI-ejan. Ili interfun§as kun sep

Brazilo... Jen ilia adreso : Club Eqéranto Collège

Sainte Thérèse 66, cours Gabriel Péri 34400 Lunel
Bowolu sendi al ili po§learton por instiÿ ilh progyesi

en @ouala),Benino,Kæneruniolernejoj
Kroatio Pollando,Qa,Uzbekistano §cento), Qagreb),

lingve. Dankon !

"ôanEalo" (suneta Ponf,o)
ffiôit â"t ù nelonge "Ôangalo por komencan-

-toj", kun ôiumonate novaj bildoj, noticoj, tekstoj,

muzikoj, eksplikoj, tabeloj,ktp .Do, utile por
komencantoj de E" aù en klasêambroj . -
Sesmonata abono kostas l8E (tutjara : 358) .

La notico-portalo ôangalo (Http://exanBalo.com)

daùre restos senpaga (ôiutagaj informoj pri la
mondo, babilejo, forumoj, ludoj, meteologio,
muzik-portalo,Ltp).
Nun Ia tearno de Ôangalo volas dividi kun Ia

espeBntistaro la defion establi la unuan interretan
televidkanalon tute en Esperanto ... sed jam
aùdiÊas voôoj, ke ne e.blas tiu projekto...
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Feria semaino en Pluezek (Plouqecl- Braonio :
Okaze dc ta sepaj Brelaruj RenkaflliÊaj & Plouezec,
proMrmtme 150 esperutistoj el diversaj landoj (Anglio)

F ranc i o, H i spani o, I tal i o, Kræ ti p, Ne de r lando, P o I lando,

Svislando...) psigrs sanan kaj inlcresan scmajnon .

Dum la stoÿ olrazis pluraj prelegoj de Borbora Pietrzqk
(pola radio), Renato Corsetti (Prezidætto de UEA.) .

Plunivela lernado de E" (eêpor geinstruisloj), elaercoj

Wrrete (lcrei TTT-ejon) agrable alternis lamJolkloraj
vesperoj (marisaj ksntol kaj bretornj donco) kaj
tuismaj ehshtrsoj (al la muelejo de "Kraka", al la
Jàma obatejo de Beauport, al la templo de I"anlef, al la
lapelo de Kentsria, al la bela rozlalora marborù) .

Keliaÿ el la pa'topreruntoj lnvis a:bniti la nwrbordon

§is"Mont St Michel"aviadile! La akcepto estis tre afabla
ôis la venontaj okaj Pluezekaj Renkontigoj !

Internacia Turismo
"Esperantotur" (Bytlgoszra -Pollanclo) proponas
diversajn voja§ojn por 2004 . Jen kelkaj el ili :

15.01 §is 08.04 : Ok voja§oj tra Suda Ameriko
13.02 §is 28-02: lnternacia Simpozio pri E"-
turismo en Argentino, Llrugvajo, Brazilo kun
karnavalo en Rio de Janeiro
En la longa listo (18 proponoj) : Cenfia Ameriko
(Marto-Aprilo), Antiloj-Karaiboj (Majo),
Norcletrropo kaj baltaj lan«loj (21,06 §is 16.07),
flugvoja§oj al la UK en Pekino kaj Ôinio (Julio-
Aùgusto), Busvoja§o el Pollando al la Europunia
kongreso en Bilbao kaj Maroko (6.08.3 1.08). . .

Kompre,neble la hrto kun interesaj prezoj I

ocooc

Itvono tt u
BKC : Brusela Komunikad-Cenfo estas en dan§ero . En mallonga tempo §i faris konsiderindan laboron por
infonni pri esperanto kaj la lingvaproblemo en "Slosil-urbo" de Eùropo . Sed la funkciado kostas multe kaj
UEA ne povas daùrigi sian financan subtenon . En 2002 kaj 2003 §i donacis ertute 51.000E, h landaj asocioj
enspezigas al EEU proksimume 6.0008 . La dungokostoj de unu fàkula jurnalisto en Bruselo estas po 4l.000E

;are , OÀ, sen la subteno de UEÀ Europa E"-Unio devas serêi monfontojn je 35.000E, sen konsidero de aliaj
kostoj kiel sta§antq voja§oj, oficeja ilaro, kp .

Pro tio la lanêo dum la Gotenburga kongreso de la kampanjo "VETO" (veto je la pluvivo de BKC) . La "veto
jam amasigis proksimume 20.000E . La ideo estas, ke 200 esperantistoj promesu donaci 0,5 procenton de sia
jara enspezo por certigi la pluvivon de BKC . Kun jara enspezo de 20.000" (aù 1.666" monate : 10.932F), tio
reprezentas I 00È por celo ne nur util4 sed nepra . Helpo estas bezonat a en 2004 sed ankaù en la postaj jaroj .

"Ni finvenkos en Bruselo nun aù neniarn poste ie ajn", diris R. Corsetti, prezidanto de UE.A,.

Helpopromeson oni sendu al UFE, kun mencio 'veto!' (le pari) . Se la sumo de la promesoj atrngas la
bezonatan sumon, en novembro 2003, la promesintoj estos tiam petataj transsendi la monon .

Se ne, bedaùrinde la BKC devos êesigi sian enjanuaro 2004
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oÊÉnsê,ou lwçâls
Extraits du rapport ,* t", langues dans l'Europe élargie, p.é*"1é par M. Herbillon à I'Assemblec Nationale

âîrrrlrtff"iZ'OOg et uüüse dans le recent article de Télerama (voir en pre'mière page) '

Les exraits sont indépendants les uns des autres (choix zubjectif) . La totatité du texte peut être consulté sur

httpJiwww.assemblée-nat.fr/l 2/euo.pdrap-info/io902.asp ou en format pdf

@-oat.tl t Zlra0tr*orot*-lofoliOg0Z.Pdf
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Les compétences linguistiques des citoyens de I'Union
(en %)

Langue

Àllemand
Françeis
Anglais
Italien
Espagnol
Néerlendais
Grec
Portpgais
Suedois
Danois
Finnois
Source : Eurobaromètre.
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En 2003, seuls sept pays de I'Union européenne imposent deux langues vivantes obligatoires dans leur système

educatif. Ces pays sont l'Autriche, la Finlande, la France, l'Espagne, le llxembourg les Pays.Bas et la Suede. En

Belgiquc, seule la Communauté flamande rle Belgique imposc I'enscignement dE deux langues vivantes obligatoircs.

Les Europecns et leur perception des langues

(Ces quætions ont &é poséæ à l'ensemble da pttonnes inturogées)

Tou.t le morde dor l'Union européenne dewait être capable de parler urc loryue
européerme en plus de w lætgae malernelle
Touii le monde dors l'Union européenne dewait être cqable de pæler mglais
L'élæ§ssement de l'(Jnion européerne pour inclure de nouveatu pays membres

signifie que nous devons mietx protéger rwtre propre lmgue
Il y a de bowcs possibilités d'qprerùe les lærgues pas loin de clæz moi

L;élargissement de l'(Jnion eurupéenne p<rur inclure de ruruveuw pays membres

signtfie que nous devrons commencer à parler une langue commune

Dæts narëgion, les gens sont plutôt douës pour pwler d'outre§ lærgues
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Par ailleurq la défense de la diversité linguistique suppose que chacun puisse s'exprimer dans sa langue matemelle.
Cela n'est d'ailleurs pes neutre quant à la qualite des débats etant donné qu'on ne pêut pts bien traduire cc qui est
mal diL.. Par ailleurs, imposer à une personne de s'exprimer dans une langue etrangère place celle-ci dans une

. position d'inferiorité par rapport à son interlocuteur qui peut parler dans sa langue maternelle. Dans une négociation,
la langue est un instrument de pouvoir ct I'egalité ne saurait être rompue au grief de considérations
budgétaires

Du Volaliuk à i' Esp*an1s,
oa laquêle d'une Lingur- Francr
On rccense plusieurs tcntatives dans I'histoire de lEurope «lc crécr unc langue supranationale. Lc Volapük" prcmièrc

Iangue « construite » à avoir atteint un certain niveau de popularité est l'æuwe d'un moine allemand et date de 1880.

Trop complexe, le Volapük a été abandonné par ses adeptes au profit de I'lEsperanto, langue inventee en 1887 par le

Dr Zamenhof. Cette langue véhiculaire est fondée sur ung orthographe simplifiee par sê nature phonetique puisque

tous les mots s'écrivent cornme ils se prononcent. Né en Europg lEsperanto sera ado,pté par plus de 80 pays,

particglièrement le Brésil et le Japorg et surtout la Chine où il est enseigné à I'univ.ersité. Il sert à la traduction de

liwes scientifiques et techniques et il est parfois utilisé à la radio et dans la presse spécialisee.

Quant à ta queiiiàn o',rnà hngue commune, ilt souligné iI l'rrpér"r,to était certes pratiqué et enseigrré dans
quetrsüngts pays, mais gue la waie lingw/ranca est en Europe une forme d'angloaméricain abôtardi. Le combat
pour le Êànçais ne peut donc viser qu'à conforter sa position de seconde langue étrangere la plus choisie. Au sujet
des langues régionales, il faut remarquer que le catalan est certes moins padé que le polonais dans lUnion élargie,
mais qu'il y compte plus de locuteurs que des langues nationales comme le hongrois ou le tcheque.

* lc ..yp.f*r
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Reskribita manuskript(o).
Almenaù dekduopo.
Rozintem(o) / Proviz(i).
Mise flati/ Paganilo.
AKoficisto/s:Faro.
s : Hundo / Kontnùi / s : Respekto.
Elsfeliôul(ô) / Duonkava.
Àt«okhùn1o) / s : Cifero.
Komisi(o) / Skeletopart(o).
Celparto.

s : sone

Ege, ete, ene...
Kristana defend(o).
Eta organopart(o) / Vizitant(o).
s : Venko de Aleksandro / Birdo kaj insulo.
s : Instiganto / Religio komence.
Prepozicio I lV I s: Korpoparto.
Sporto / sankta librar(o).
Infera ju§isto / RiSa ôamb(o).
Azia'land(o) / s : Distingilo.
Landa desegno.

8 9 10 HORIZONTALE

r)-
rD-
ur) -
IV).
v)-
u)-
uD-

VIID -
u)-
x)-

VERTIKALE

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)
e)

Solvoi de la t' 165 :
Horizontale : LKontraband Il0tromatopeo
IIL RoblDiyorc fÿ. Emetik/ÿe \r. SatildMt
VI. Pt/Nazaret Ml.Ooo/Larik VII.Npln/Libro
IX. D€/Embaras X-. Eozin/Nina
Vetikale : l. Koresponde 2. Onomatopeo
3. NobeÿOI4. Ttn/Tin/Nei 5. Radikal/lvln
6. Afrk/Zalb 7. Bov/Iv1arian 8. Apo/Kribri
9. Nerv/Elaan 10. Docent/Osa.

10) -
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Nekomoletai frazoi:
f** to mankantan vorton / rimon . Por.vin helpî, parentezt ætas samsign{aîrazo .

Se vi pri êio infonni§og / ü baldau §e utilas havi zorgojn pri ôio)

Nin ôiam ravas (tio), / kion ni ne ... (Deziro ekzistas êe êiu)

Al êiu besto / Plaôas $a (Ptej ænblÊ estas hejme)
(Ôirm estas malkontentulo)
(Fnrkto malpennesita / estas plej dezirata)

Se okulo ne üdas, / koro ne'.-.. (Oni ne povas deziri tion, kion oni ne konas)
(Mastro decidas)Kie mi disponas, / tie mi .

Sen mensoga rekomendo / ne iras la ... ... (Kelkfoje necesas trolgl)
Ju pü da bruo, / des malpli dâ ... ... (La bruo esas tro laùta)

BOPARO

1.

2.
3.
4.
5.

6.
7.

8.

9.

Ankoraù neniu / plaôis al ... --- -....-...
Kion le§o.uralpennesaq / tio plaôi nE ... . .. . ..

10. Venas êagreno I sen granda

11. Eô konraù pastra prediko / troügas.
12. Kulo nenion valoras, / sed §ia Piko..
13. }Jaùrdol estas malbona
14 Prolaastita / ne estas

(Oni ege bedanras)

1Ôiam estas kontrarïdiranto)
(Malgrandaîojn oni ankaù konsideru !)
(Ne ôia+ kalkulu kun §æco !)
(Konservu paciencon l)

15 Eô muSo sentas, / kim vi gin (Bestoj estas vivmtaj estaio)
16. Gasto sen avizo / estas agrabla §eatendita vizito estas agrabla)
***********************'t***************'f******************,*****'r**:t


